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Az orleansi ház csókja.
Debreczen, február 23

(kb.) A Zola-ügy második csattanója 
hangzott el tegnap az igazságügyi palota 
előtt. Mind a két csattanónak más a poli­
tikai háttere, de a jelenség okai teljesen 
egységesek. A Rochefort márki által ren­
dezett fiák keresi csók a socialista, Orleans 
Henrik ráduplázott csókja pedig, — melyet 
Valsin-Eszterházy őrnagy arcán csattantól! 
el — a royalista törekvések megvalósítá­
sának biztató jeléül kívánnak szolgálni. Az 
a jelenség, amiért a bagós és parfümös 
csók elhangzott, egységes okokra vezethe­
tők vissza, még pedig a köztársasági ál­
lamforma életképtelenségére, a közszellem 
petyhüdtségére és a katonai hatalom tul- 
tengésére. A közállapotok ezen visszás 
alakulatai teremtik meg azon züröszavaros 
keveréket, melyben horgászni valót talált 
Rochefort és elég ügyesen fedezett fel újab­
ban a franczia trónigénylők elsője az Orle­
ans! ház egyik n .gyratöi ő tagja.

Igazán bámulattal kell adóznunk Or­
leans Henriknek, azért a nagyszerű szima 
toló képességéért, hogy abban az útvesztő 
közhangulatban, mely a világvárosban ural 
kodik megtalálta az utat mely ma a fran­
czia nép szivéhez vezet. A hadsereg tün­
tető ünneplése, a vezérkar rettegéssel telt 
imádata tölti be a felső tízezrek kivételével, 
a revans eszméért lelkesedő franczia nép 
érzelem és gondolatvilágát. Elfelejtette már 
közel harmincz év alatt azt a dezolált és

A DEBREC2ENI HÍRLAP TÁRCZÁJA
Egy félj töiié&ste.

Irta : Haltai Jenő
a férj, aki szánalmas és nevetséges volt, 

de nekem jóbarátom, a tenyerével nagyot csa­
pott az asztalra.

A karcsú pezsgőspoharak titokzatos és 
némileg gúnyos tánezbu kezdtek, egyben ma­
guk muzsikáltak is hozzá, ahogy finom üveg­
jük az asztalhoz ütődött.

A férj felindulását az ón indiszkrét kór- 
dezősködósem előzte meg

— Nem értem — mondottam neki, nem 
értem, miért gubbasztasz és iszol itt velünk 
minden istenadta éjjel hajnalig, holott odahaza 
a feleséged, a leggyönyörűbb asszony bizonyára 
álmatlanul és rosszkedvűen hánykolódik az 
ágyában átkozván ama pillanatot, amelyben 
életét a tiedhez kötötte.

Igen kenetteljes hangon beszélhettem, 
— mert a férj komolyan megharagudott. Majd 
hirtelen elórzókenyedett és csaknem sírva 
mondja

— Barátom, — ón nagyon boldogta­
lan vagyok. — Az élet igazán nagyon kü­
lönös . ..

fegyelmezetlen katonai szellemet, mely 
Sedánnál a franczia hadsereg rut megvere 
tésében nyilvánult. Innen van, hogy a 
Boulancy asszony levelei által teljesen be­
feketített Walsin-Eszterházyban még min­
dig, a rajongással szeretett hadseregnek 
egy feddnetlen nagyszabású, de ártatlanul 
meghurczolt tagját szemléli, kinek fényes 
elégtételt kell adnia. Es mialatt lázas tün­
tetések közepette a fenséges nép talán ép 
azon töpreng, hogy milyen elégtételt sze­
rezzen a hadsereg egy kétmillimiod tagjá­
nak, a Szajnába fulaszsza-e Zolát, agyon­
verje-e a Dreyfus syndicatust ? az alatt 
megjelenik mint „Deus ex machina“ az 
„Isten kegyelmét“ biró Orleans Henrik her 
czeg, a kifogástalan gentleman és az elbű­
völt nép szemeláttára megcsókolja mindkét 
orczáján Eszterházyt, de nem hogy a fertő­
zőnek a szájából Hyppia módjára kilopja 
az obulust, hanem hogy az úgyis elvakult 
népnek még egy kis port hintsen a sze­
mébe és minden szónál hangosabban hir­
desse nekik, hogy véretekből való vér va­
gyok, ki a ti szivetek lüktetését mindenkor 
átérzem.

És az a szegény és oly könnyen irá 
nyitható nép attól a sok porhintéstől nem 
látja azt, hogy a Damokles kard ott függ 
már a köztársaság feje felett, melyet segi 
tett oda akasztani a franczia hadsereg ve 
zérkarának főnöke Boisdeffre tábornok is, 
amikor kardját Brenusként — igaz, hogy 
nem a hadisarcz mérlegébe — Themis 
mérlegébe dobta, kinek szeme Francziaor 
szágban most nagyon is be van kötve és

igy valójában nem fogja tudni, hogy meg 
hibbant a mérleg egyik serpenyője.

Ám járja továbbra is a franczia nép 
dervis tánezát, fölemlítsék meg az esküd 
leket verdiktjük kimondásában, halásszák 
el a Dreyfusz ügy revízióját, az orleansi 
herczeg csókja már odaférkőzött a francia 
nép szivéhez, melyen a császárság fog 
felépülni és eljön az idő, hogy II ik orla 
ansi Fülöp kinevezi Dreytuss kapitányt 
vezérkari főnökké, Zolát ^edi^ mindenható 
miniszterévé, mert az tfiartyromságuk 
szerezte meg neki a fényes, de nem állandó 
franczia császárságot.

A képviselőhöz holnapi ülésén — szerdai 
nap lóvén — több interpelláczió fog előterjesz 
telni. így Molnár János még egyszer 
meginterpellálja a belügyminisztert a csaczai 
katholikus mulatság tárgyában, B a r t a Ödön 
pedig az egyesülési jog megszorítása tárgyá­
ban fogja a belügyminisztert meginterpellálni. 
Egy harmadik interpelláczió a sajtószabadság 
megszorítására irányuló rendelkezések és intéz 
kedések tárgyában fog megléteim.

A különböző szertartása katholicusok kö­
zött kötött házasságokból született gyermekek 
vallása tárgyában a belügyminiszter a vallás 
és közoktatásügyi, valamint az igazságügymi­
niszter egyetértésével egy körrendeltet adott 
ki, a melynek értelmében a róm hath, görög­
ös örmény-katholikusok házasságából született 
gyermekek nemre való tekintet nélkül min­
denkor az atya vallását követik.

Annyiszor hallottam már ilyen és ehhez 
hasonló kijtlentóseket, hogy nem is feleltem. 
Ellenben visszagondoltam a múltra nem is 
olyan messzire, csak arra, a mi 4 esztendő 
előtt történt.

Kisebb-nagyobb mértékben, valamennyien 
szerelmesek voltunk Etelkába, akkor hagyta 
ott a sziniakadómiát, hogy kezével ezt a jelen 
tóktelen szürke embert boldogítsa. Valameny- 
nyieu tudtuk, a férj a legjobban, hogy Etel 
kát e fontos lépésben nem vezérelték érzelmi 
mozzanatok.

Azonban okos leány volt, akinek a 
múltja nem szűkölködött némi zaj nélkül. — 
A csöndességet, — a mindent elnyomó csön­
dességet kereste a bázasóletben és a mene­
külést.

A férj és a feleség nyomtalanul eltűntek. 
Sehová som jártak, — senkivel sem érint­
keztek.

A férj őrülten szerette az asszonyt és ez 
törhetetlen hűséggel ragaszkodott hozzája. 
Sehogysem tudtuk magunknak megmagya­
rázni, mi okon jelent inog a férj ismét Buda­
pest éjjeli életének a felszínén, a kávóházak- 
ban, orfeumokban, borozókban, mi okon iszik 
a megrögzött iszákos szenvedélyével és szeret­
kezik az agglegény czinizmusával.

De a férj beszélni kezdett és elmondott 
mindent. Tompa kefsógboesett hangon . ..

Az asszony — kezdte és merevenen né­
zett maga elé — asszony, tudod, hogy men­

ynyire szeretem.
Amikor hozzám jött a gyönyörű leány 

I — a szürke majomhoz, azt hittem nem 
I élem túl ezt a boldogságot. Elfelejtettem a 
múltját, pedig mi tagadás, pozitív adataim let­
tek volna még akkor is, ha ő maga nem vall. 
be mindent. Szakítottam mindenkivel, csak 
neki, csak érte éltem. A mit akart, az teljesült. 
Amit álmodott, azt kitaláltam. Ö hü volt, há­
lás volt, de mit ért mindez V Én s zerelmére 
éheztem, szerelmére, melyet nem tudtam ki­
csikarni tőle, Kértem, könyörögtem, sírtam, 
erőszakos voltam, majd gyöngéd, megpróbál­
tam mindent és eredmény nélkül, mindig ered­
mény nélkül. Néha dühöngtem, mint az őrült, 
ő szelíden mosolygott; megakartam ölni, azt 
suttogta :

— Nem tudlak szeretni.
Pokol, kétségbeejtő pokol volt az életem 

és én magam tettem azzá. Mert hiszen mi 
panaszom lehetett az asszony ellen ? Azt, hogy 
nem szeret és sohasem fog szeretni, megmondta 
előre.

És megtartotta a szavat, valamint meg-
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A középosztály helyzete.
A középbirtokosság hanyatlásáról és en­

nek okairól sokszor volt már szó úgy a sajtó­
ban, mint a parlamentben. Azt a teteit, hogy 
ez a hanyatlás csakugyan tény, egy szemünk 
előtt végbemenő folyamat: senki sem vonta

E hanyatlás — társadalmi szempontból 
véve a dolgot - valóban szomorú követkéz 
menyekkel jár; s ezek közül első sorban em­
lítendő az, hogy nincs egyseges nemzett tár­
sadalmunk. , ,, ,. .

a politikai pártok lepten-nyomon hivat­
koznak a közvéleményre, és alig van osztály, 
mely ma ezt a nemzeti közvéleményt hivatot- 
tan képviselhetné, a középosztály elvesztette 
irányadó befolyását; a városokban megtelepe­
dett polgárság pedig még csak most kezdi 
bontogatni szárnyait-

tizen körülményben találjuk magyaráza­
tát annak a jelenségnek, hogy a nemzetiségi, 
faji, felekezeti és egyébb divergentiák nálunk 
teljes virágzásban vannak. Ez magyarázza 
meg, hogy a magyar nemzeti kultúra terje­
dése’oly lassú, s hogy annak a különféle 
nemzetiségek annyi sikerrel állhatnak ellen , 
sőt némely vidéken valósággal diadalmaskod­
nak fölötte. ,, ....

Egy erős középosztály i letezese mellett 
mindez nem volna lehetséges. A nemzeti as 
pirácziók igazi letéteményese — minként ezt a 
történelem tanítja — mindenha a köznemes 
ség, a középosztály volt. A liberális tradicziok 
is mindig ezen osztálynál találtak a leg méta 
gebb ápolásra. Ha tehát megvolna ma is régi 
tényében és erejében ez a közosztály, ha 11 
modern műveltség által áthatva irányt 
a nemzeti művelődésnek : hol állna ma 
gyarország I? , , ,

Sokféle okot említettek mar fel, mely a 
középosztály hanyatlását előidézte ; a legú­
jabb keletű az, mely azt ákarja elhitetni, 
hogy a középosztályt a súlyos állami adók 
tették tönkre.

Azt mindenki elismeri, hogy a közterhek 
súlyosak, de annyira még sem elviselhetlenek, 
hogy azok miatt egy egész osztály tönkre 
menjen.

Hiszen, ha ez állna akkor az egesz ország 
mihamarább a tönk szélére jutna, ami pedig 
hála Istenek — ez időszerint épen nem fenye­
geti hazánkat.

a
adna
Ma-

Ne keressünk távoleső okokat, mikor alaz újabb művelődési irányzatnak őszintén 
természetes magyarázat önként kínálkozik. — meghódolva a modern élet követelményei ál- 
Avagy nem kelleí’-a a hözéposztáiy helyzeté- tál kijelölt utón haladnak, 
nek változnia, midőn fiai soha más pályára Ezek az átmeneti korszak convulsioi közt 
nem leptek, hanem az ősi b rtok, s az ősi 1 derekasan megállják helyüket, s például be-
udvarház látta el őket nemzedékről nemze- bizonyították, hogy az életrevalóság, az okos 
dékre. munkásság legnehezebb vizonyokon is tulteszi

Az ősi birtok pedig mindig jobban meg- magát. Nem lehet eléggé sajnálni, hogy a 
oszlott, mindig több darabra szakadozott. — magyar faj az őt jellemző keleti indolenczia 
Vegyük ehhez most már azt, hogy a meg-1 zsibbasztó nyugalmából oly nehezen tud ki­

szabadulni : csak az biztat, hogy aztán, ha 
neki emboreli magát: bátor a küzdésben, ki­
tartó a munkában.

A magyar középosztály generácziója — 
ez iránt nincs kétségünk — nemsokára be fog 
következni s ezen középosztály erősítéséhez 
nagyban hozzá fog járulni a városok intelli­
gens és vagyonos polgársága. Úgy, hogy ezen­
túl Magyarország társadalmában a középosz­
tály nem a régi alapon fog szervezkedni mert 
egy uj, egészséges elem hozzájárulása teszi a 
szilárdabbá s az újabb kor által kitüzütt fel­

csappant birtok szerényebb jövedelme mellett 
az igények régiek maradiak, sőt a családi ha­
gyomány néha az igények fokozását vonta 
maga után. Általánosan tudva van, hogy a 
bő költekezés, a rang ritkán állott arányban 
a móddal ; és igy nem csuda, ha a közép­
osztály lassanként összébb-összébo zsugo­
rodott.

a haladó kor nem hagyta érintetlenül a 
mezőgazdaságot sem. A gazdaság kczzlósóben 
számos újítás, számos vívmány lett beillesztve
Természetes, hogy azoknak, akik ezt keleti in _ _ ______ ___ _
dolentiaval néztek, a hátrányokat is nemsokára I aä"ätük megvalósítására alkalmasabbá, 
tapasztalniok kellett.

Tapasztalnak kellett, hogy a csendesen 
folydogaló nyugalmas élet helyett egy küzdel 
mesebb, a kifejlett verseny által izgatottabbá 
lett élet vár reájok. Áz újabb kor felkónysze- 
riti mindenkire a maga művelődést irányzatát.
— Aki ez irányzatai haladni nem képes 
vagy nem akar, annak lején átcsappnak a 
hullámok.

Minden korban úgy volt, hogy mikor az 
emberiség a haladásnak egy ujabo lépcsőjére 
tette a lábát ; mikor egy tudományos vivmány

Tanítók fizetése.
Debreczen, febr. 23.

A képviselőbáz mint tudjuk, egy korábbi 
alkalommal az elemi iskolai tanítók fizetését, 
a felekezeti iskolákra vonatkozólag főleg 
3ü0 irt minimumban állapította meg, mert na- 
gyob összeget a miniszter sürgetése daczára a 

egy szellemes találmány az emberi nyers erőt I legjobb akarat mellett sem lehetett megállapi- 
a természet erejével pótolta; mikor ez gyakor tani, azon elvnél fogva, hogy az államtartás 
lati alkalmazást nyert, mindig megkívánta a Lgyensuiyát fent kell tartani.
magP‘Máiko0rZI'Angolországban Arkgngt föláll!- A tanítóknak Magyarországon, sajnos
tolta és működésbe hozta szövőgépeit valósé- többnyire az általuk elért erkölcsi sikerekkel 
gos forradalmat idézett elő. Ezrek maradtak kell megelégedniük, mert a legtöbb fel kezet 
egyszerre kenyér nélkül, s a feldühödött nép Ls község nem képes ezt a minimumot fel­
megrohanta a zseniális feltaláló gyártelepeit Lmelni csak az állami tanitók helyzete kedve 
es osszerombolta szövőgépéit. — Hasztalan 1 . . . , .. „ .. .
— A találmány hóditó erejének egy világ zóbb, a mennyiben ezzek közt egy sincs kinek
sem állhatott ellent Ä mi hajós és fuvaros 409 írtnál kevesebb lenne a fizetése. —- De 
népünk keiéből is kivették a kenyeret a gőz- W 1 a s s i s s Gyula közoktatásügyi minisz

I tar mind minden téren, ezen is a jog és mól-
természeti törvény érvényesült a közép- elfiharcznsa és mint ilven ki isosztály hanyatlásánál is. A küzdésre, a hala. UaDy°88ag elötiarczosa es mint ilyen, ki is

dásra gyenge erő elbukott; de ay élni akaró,Ijelentette mar azt a meggyőződését, hogy a
az ellenállásra képes elmek felülkerekeptek, s tanitók fizetését okvetlen fel kell emelni és ő

tartotta a többi fogadásait is, azt hogy hü és 
hálás lesz, hogy jó lesz hozzám és olyan 
boldoggá tesz, amennyire szerelem nélkül lehet 
Tudtam, mi vár reám és mégis elvettem 
Valami démoni rémónykedós lakozott bennem 
hátha mégis ura leszek a szivének. Ostobaság 
Az asszony mást szeretett,

Nem találkozott vele, nem levelezel vele 
egy évben egyszer ha véletlenül látta az ut- 
czán. De ilyenkor égő pirossá» futotta el az 
arezát a homlokáig és mig az köszöut, ő fél­
renézett

Utana jártam a dolognak, mi volt az 
eredménye ? Egy pozitív adattal több. mz az 
ember szeretője volt a feleségemnek. Az es 
küvő vetett véget a viszonyuknak. De szól­
hattam, panaszkodhattam ? Hiszen a feleségem 
elmondott mindent. — Mégis kínoztam az asz- 
ezonyt.

— Ezt szereted, ugy-e, ezt szereted ?
— Igen, — felelte ő csendesen és nyu 

godtan. És fogom is szerelmi mindig.
A bizonyság elvette az eszmét gyötrelem 

volt minden pillanat, amelyet odahaza töl 
töttem. Azóta iszom és éjszakázom. Mert egy 
-éjjel . . •

— A férj elhallgatat, óvatosan körül­
nézett, azután hozzám hajolt. Most már sut­
togott :

Néz oda . . . nézd meg azt a karcsú fe 
ke te leányt . . .

Ránéztem a karcsú, fekete leányra.

borozónak, amelyben ültünk, ő volt a kikiál 
tott szépsége. Amikor először láttam, megle 
petve álltam meg :

— Hol láttam ezt az arezot ?
De hiába kutattam emlékeimben. Most, 

logy a férj figyelmeztetett, hirtelen eszébe kap 
tam. Igen, az az ő Etelkája, vonalról vonalra 
A szinte kékbe játszó fekete haj, a mindadig 
csodálkozó sötét szem, a gödrös áll, a telt tér 
met. Soha megdöbbentőbb hasonlatosságot ! 
Ä történet, a mely eddig a szerencsétlen há 
zaaságok rendes története volt, már érdekelni 
kezdett. A férj folytatta az elbeszélést.

— Te is észrevetted, ugy-e ? Mikor ide 
először bevetődtem, megkellett fogóznom az 
asztalba, hogy el ne essem. Ránéztem erre a 
leányra, majd fölfaltam a szememmel, a szi­
vemmel. Udvarolni kezdtem neki. Csöndes, 
egyszerű és jó leány ez. Hamar megértett. El­
panaszoltam neki a szivem egész keserűségét 
Megsajnált. — És megszeretett amikor elmond 
tam neki, hogy ő olyan, mint a feleségem, 
a felesegem akiért őrjöngök és aki nem akar 
szeretni. Oh, micsoda megkönnyebbülés, mi­
csoda gyönyörűség volt először egyedül lennem 
ezzel a leánnyal, A végtelen, a mindent bea 
ranyozó boldogságnak micsoda napja volt az. 
A feleségem forró ölelését és csókjait éreztem 
ennek a leánynak az ölelésében, csókjaiban 
Még a hangjának a muzsikája is az volt. Má 
marosan a gyönyörűségtől képzeltem el, hogy 
a feleségemet tartottam a karjaim között, ak

többé nemcsqk hü és hálás, hanem végre sze­
relmet is, esztelenül, lángolóan szerelmes. Nyu 
galmam visszatért boldog voltam.

Azóta itt vagyok minden éjjel. Az életem 
ez a leány és ha az életemet kérné cserébe 
azért a boldogságért, a melylyel elárászt, — 
zdaadnám neki.

A feleségemnek mindent elmondtam Vál 
lat vont, nevetett és azt mondta, hogy bolond 
vagyok. Azt hittem, hogy a féltékenység meg­
töri szivének a jogét, hogy megakar tartani 
magának.

Nevetséges gondolat I Azt hittem, hogy 
bosszút akar majd állni, megfog csalni ő is. 
Szó sincs róla tovább is csak úgy ól mint 
eddig élt, zárkózottam, ridegen magányos­
ságban.

Azt hittem, hogy ez örökké igy fog ma­
radni. Csalódtam. Tegnapelőtt megjelent itt a 
borozóban az ördögi tekintetű sápadt fiatal 
ember, a kinek a képe még most is ott van a 
feleségem szivében, ingyedül volt, szótlanul 
ült le és egymaga megivott egy nagy üveg 
sherryt. a leány ott sürgőit forgott körülötte 
nem is törődött véle, észre sem vette.

Néha találkozott a tekintetük, nem ismer­
jük egymást, de mind a ketten nagyon jól 
tudjuk, ki a másik ? És zavartan néztünk félre 
mind a ketten.

Hirtelen borzasztó gondolatom támadt- 
Ha ez a fiú jobban megnézi ezt a leányt ? 
Lehetetlen észre nem vennie a nagy, a meg-
HhKhnntA íi u ertn 1» t na an arnt
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már most módot talál budgetje kőzetében a 
tanítók helyzetének könnyítésére, ha korlátot 
mértékben is.

Ismeretes, hogy kísérletek történtek, me­
lyek a magyar tanítók e esekéiy javadalmn- 
lására támaszkodva, őket a szocziáldemokra- 
czia karjaiba akarták vezetni. De a tanítók 
ellenálltak és ezt a miniszter ünnepélyesen 
dicsérőleg elismerte.

De az egész kormánynak és az államnak 
is kell arra a veszedelemre gondolni a melyet 
az ifjúságnak szoczmldemokra tanítók által 
való megmételyezése szülhetne, — tehát a 
már kifejezett elismeréshez nem szavak­
kal, hanem tettekkel kell csatlakozni.

Hogy Wlassics Gyula oz eszme előhar- 
czosa, az neki legnagyobb becsületére válik, 
a tanítóknak még a legjobb biztatás lehet — 
mert Wlassics a tett embere, a ki már eddig 
is rendkívül sok üdvösét cselekedett és a ki­
től Magyarorszag még sok nagy tettet joggal 
és bizton vár.

Tisztek tánczestélye.
Az idei farsang hattyúdala, a tisztek 

táncestélye, pompásan sikerült, Oly pompásan, 
hogy a szezon legfényesebb bálja ez volt.

A város legelőkelőbb közönsége, (szép 
számban képviselve közöttük a hivatali ható­
ságok is — és legszebb asszonyai, leányai 
jelentek meg a Bika fényesen földiszitett 
tánctermében.

Kellemes, jól eső hangulat szállotta meg 
a belépőt mindjárt az előcsarnokban, a hol ő 
felsége mellszobra állott délszaki növények és 
kiváló ügyességgel összeállított fegyverdiszi- 
tések között Srotter Pál fegyvermiives pompás 
munkája |volt ez.

Benn a teremben csinos virág girlandok 
és egyóbb szokásos díszek emelték a fényt 
a csinosságot. A táncrend az uralkodó pár 
arcképei között volt felfüggesztve.

Az első négyest két kolonban száz pár 
táncolta.

Hátha föl támad benne a régi szerelem 
és ő is meg akarja csalni a szivét és az érzé­
keit ezzel a leánynyal ? Valóságos rémület 
fogott el. És amikor ezzel az aggódó, ijedt 
tekintettel néztem fölváltva, majd a fiúra, majd 
a leányra, éreztem, hogy akaratlanul is el 
árulok mindent.

A fiatal ember kezdetben nem értette a 
dolgot, de láttam, hirtelen világosság támadt 
az agyában. Meglepetve nézett a leányra és 
az első pillanatban a káröröm, á rossz indulat 
a daezosság gonosz mosolya vonaglott az arcza 
körül. Haj. bizonyos vagyok benne, hogy az 
6 agyaban is megfordult az a gondolat. De ez 
a mosolygás szelíd lett és bánatos, a hogy 
rám n zeit. Nem tudom, mit fejezhetett ki az 
arczom, de ma is úgy érzem, hogy a kétség­
beesés tetőfokán, az őrület küzöbón álltam és 
lelkem mélyén kegyelmet könyörögtem . ..

A fiatal ember gyorsan fizetett és távo­
zott. Túláradó hálával és gyöngédséggel néz­
tem utána. Azóta j,.nem jelentkezett, tudom, 
érzem, hogy többé nem fog ide jönni. Most 
már igazán nyugodt és boldog vagyok . ,.

A félj elhallgatott, majd kis szünet után 
megkérdezte :

— No, ugy-e különös az élet ?
— Igen — feleltem elgondolkozva. És a 

férjek is nagyon különösek.

A zenét a 39 gyalogezred zenekara és 
Magyar! tcstv. felváltva szolgáltatták. Érdekes 
volt a helyőrség tisztikarának báli napipa­
rancsa, amely igy szólott :

Éjjeli parancs 1898 február 22-éré. Kiada­
tott : Éjfélkor hajnal előtt.

I. Szolgálat Bálinspekciós Csák nlezro 
des, és Lányi őrnagy. Tánczfelügyelő : Szath 
máry és Schuster, főszer, tármesterek, Trei 
singer József kamarás, Búbos főhadnagy 
adjutáns, Antal Miklós hadsegéd és Jekelfalusy 
főíovász mester. Étterem felvigyázó : Heródek 
Sanyi A Comp orvosi szolgálatot teljesiti 
Dr. Bol-cur (bél). Csak a női szivek dobogását 
tartozik figyelemmel kisérni Czigány Vajda 
Treisingor József százados.

A jelenvoltak névsorát tudósítónk a kö­
vetkezőkben állította össze:

Páholy közönség : Tóth Béla gyógysze­
rész és családja, dr Márton Kálmán és csa­
ládja, Fogl Pál cs és kir. alezredes és csa­
ládja, dr. Brief Gyula és családja, Farkas Mór 
nyugalm honvéd ‘ huszár őrnagy és családja, 
Koncz Ákos tb. városi tanácsos és családja, 
Sárai Béla és családja, dr Sz. Szabó József 
és családja, Radetzky László cs kir százados 
és családja, özv. Veresné Szatámáry Teréz. 
Szűcs Kálmán, Tak, pónzt. hivatalnok és 
családja, Kövi Lajos bankigazgató és családja, 
Obrincsák László honv. százados és családja, 
Miskolczy Lajos szolgabiró és családja, Biró 
Kálmán honv. huszárezredes és családja, Benkő 
Sándor honvédfőhadnagy és családja, özv. Zi- 
vuska Ferencné és családja, dr. Szőllősi Lipót 
honv. ezredorvos és családja, Varga Ferenc 
es családja, Csicseri Géza honvédhuszár őr­
nagy és családja, Kerekes András főhadnagy 
és családja, dr. Sárvári Gyula és családja, 
Máj er Emil és családja, Percei József tábor 
nők és családja, Schneller századosné és csa­
ládja.

Úrnők: Kölcsey Akosné, Bertóthy al- 
ezredesné. Volf századosné, Vógel alezredesné, 
Dóezy Gedeonné, Zalay Márkné, özv. Kun 
Pálné, Budaházy Ödönné, dr. Varga Emilné, 
Rikl Antalné Bahonek Ignátzné, Szabó Lajos 
né, Emmert Antalné, Csiesery őrnagyné, Rocs^ 
nek Emilné, Antonovics Oszkárné, Takács F. 
Obrincsák szászadosné (J .horony) Tóth B.né 
Csanak Józsefné, Molcsányi Jánosné, Szűcs 
Mihályné, Antalovicsné Sesztina Jenőné Szu- 
nyogli Zsigmné. Jekelfalusi tábornok né, Mayor 
Emilné, Fürst Ödönné, Laszgalner Kálmán né, 
Klein Ferencné (Csanád-Apáca) özv. Berceli 
Ödönné, Csanak .Jánosné, Györfi A ládámé 
Radeczky századosné, Kis Jcnőné Sámi Béláné, 
Szathmáry Mihályné, Baranyi főhadnagyné, 
Porczel tábornoknó, Búzás Elekné, Löfkovics 
Arthurné, Szabó Józsefné, Dr. Ujfalussyl Kál- 
mánné, Benkó főhadnagyné, Márton Kálmánná 
Biró ezredosné, László Albertné, Brit ezred- 
orvosné, Dr. Brückner Ernőné, Miskolcy La- 
josnó, Bechert Manóné, Steiner Győzőné, Ku- 
binyi főhadnagyné Szabó Antalné, Varga Fe 
rencné, Zviznbáfus Flóriánusz honvéd huszár 
századosné. gróf Dégenfeld Ottóné, Biedermann 
Józsefire, Weisz Lőrincné, Antal századosné, 
Farkas honvédhuszár őrnagyné, Szél Far­
kasáé, Miskolczy Jenőnő.

Kisasszonyok: Kölesei Ilonka, 
Berthothy Paula, Dócy Hona, Kovácsi Sarolta, 
Szathmáry Irén, Tóby Róza, Toby Pepike, Bu­
daházy Marsit, Bahunek Jolán, Emmert Eveim, 
Rocsnek Róza, Horváth Juliska, (Jászjákó 
Halma) Takács Viola, Molcsányi Emma, Szűcs 
Viola, Leidl Iza, Antalovics Micike, Szú- 
nyogli Katinka, Lasgalner Nora és Elsa, Köl­
csey Hella, Erhör Margit, Losoncy Margit, 
Percei Marianna és Margit, Búzás Ilonka, 
Vimmer nővérek, Szabó Irén, Kis Ida, Bechert 
Ilonka, Steiner Ilona, Szabó Gizella éu Ilona, 
Sárvári Adél, Varga Irén, Zirnfusz Annuska, 
Zalai August, Flórianust Margit, Serly Margit, 
Butykay Ida, Miskolczy Ella, Ujfalusi Juliana, 
Fényes Margit (Székelykid), Antal Margit és 
Böske, Farkas Erzsiké, gróf Dégenfeld Anna 
és Mária, gróf Csáky Elza, Széli Marionna, Zi- 
vuska Irén és Mariska.

Irodalom.
„Az állami egyenes adók es a községi 

adopótiekok kézikönyvé.1 Összeállítottá Gally 
Ferencz pozsonyi kir. pénzügyi s. titkár. — 
Szerző, kinek neve nem ismeretlen a pénzügyi 
szakirodalom terén, ezúttal is oly munká.al 
lép az érdekeli közönség elé, a mely hivatva 
van hasznos szolgálatot tenni nemcsak az adó- 
kezeléssel foglalkozó tisztviselőknek és köz­
ségi jegyzőknek, hanem az ügyvédeknek, ke­
reskedőknek, gyárosoknak, háztulajdonosoknak 
földbirtokosoknak és a nyilvános számadásra 
Kötelezett intézeteKnek is, a mennyiben úgy 
az állami egyenes adók, mint a községi adó­
pótlásokra vonatkozó összes törvényeket, dönt­
vényeket, rendeleteket és elvi jelentőségű ha­
tározatokat rendszerbe foglalva tárgyalja és 
példákkal magyarázza meg, sőt mindazon ese­
tekre, a melyek a gyakorlati életben sűrűbben 
fordulnak elő — kérvény és felobbezési min­
tákat is közöl, hogy az ezen ügyekben ke- 
vésbbé jártas adófizetők is képesek legyenek 
jogaikat saját maguk érvényesiteni s kötele­
zettségeiknek pontosan eleget tenni. A munka 
a Franklin-Társulat kiadásában jelent meg, s 
a 492 lapra terjedő vaskos kötet ára 3 frt.

Színház.
Műsor.

Szerdán uj betanulással : A kaméliái 
hölgy ifj. Dumas S világhírű színmüve. — 
Csütörtökön febr. 24 én H a in 1 e t, Saeks- 
nere remek tragédiája. Pénteken febr. 25-én 
L Komáromy Mariska vendégjátékául bérlet- 
szünetben ötödször 1 A gésák v. egv 
japán teaház története, 
nagysikerű énekes játék 3 felvonásban. Szomba­
tin febr. 25-én L. Komáromy Mariska 
vendégjátékául bérletszünetben : H o f f m a n 
meséi, vffenbach operettje. — Vasárnap, 
febr. 37-én délután Az ember tra­
gédiája Madách Imre drámai költe­
ménye.

* A nagymama. C s i k y Gergely legjobb 
vigjátóka került az este színre, meglehetős 
számú közönség előtt s gördülékeny, őssz- 
bangzó előadásban.

A szereplőkről csak jót lehet mondani, a 
czimszerep krealójától kezdve egészen M a k- 
r a y i g, a ki meglehetős talentumos pinezér- 
nek bizonyult.

F. Csigaházy Etele volt a legna­
gyobb siker, fiatalos könnyűséggel mutatta 
be, hogy milyen egy jó nagymama. Szabó 
Irma a szokott kedvességével és aranyos ke­
délyével játszott.

Szathmáry luteránus lelkészével a 
felvidéki luteránus tót papok okvetlen elisme­
rését vívta volna ki, há egyáltalán látták 
volna őket azok, igy csak mi tudtuk bámulm 
Szatyi bácsi, evangélikus lelkészét.

‘Kiss Irén játéka csak a legnagyobb 
dicséretet követelheti, remek maszkirovasaval 
egy ideig félre is vezette a publikumot, nem 
ismertük meg ven kisasszony szerepében, 
(nem bók.) Minden egyes jelensége után nyílt 
színen kapott tapsot.

Vidor (mintha azért örülne, hogy megy 
Debreczenből,) melegséggel, élettel játszott, 
legalább jóval többel, mint a hogy megszok­
tuk- T a n a y báróját elegáns játékával tette 
elfogadhatóvá, S z i k 1 a y Tódorkája a 25 
évig jegyes és kopaszodó leányiskolái tanár 
hü fotográfiája volt. F e n y é r i ezredese is 
jó alakítás volt.

A karról is meg kell emlékeznünk, mind­
nyájuknak igen csinos volt a kötőjük, hanem 
az mégis némileg kifogásolandó, hogy egyik- 
másik már öregeceke intézeti növen­
déknek.

-
,
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Időjóslás.
A köziionti meteorologiai intézetne!! Debrecxenbe 

küldött t&iirati jelentése szerint a következő mojara 
várható :

— február 23 —
- Hőemelkedés. - Keleten csapadék. - később 

szeles. —

kir város részére is érkezett két kitüntető ok- másfél év óta választmányi ülések. Mindazon-
irat és órom. - Debreczen sz. kir. város ugya- « egyleti ügyeket az elnökség és a tisz- 
‘ ...... tikár fennakadás nélkül elintézte. A valaszt-nis az ezredóvi országos kiállítás jun tanacsa-, mány az QZen i(jő alatt tett intézkedéseket jó­
nak Ítélete folytán a város építkezésének ; váhagyván, következtek a folyó ügyek. — A

— Hamvazó szerda Ma éjjel bevégződött 
a farsang. Éjfélkor megkezdődött a hivatalos 
böjt. Tizenegy órakor éjjel világszerte harang 
zugás jelezte, hogy az 1898. évi farsangnak 
elérkezett utóleó órája, s egy órával később 
kezdetét vette a negyven napos nagyböjt. Ma 
reggel azután templomba ment a hivő nép és 
meghamvaztatta magát. A tegnap még örö­
met hirdető templomok ma reggel már nélkü 
lözték mindazt, a mi örömre és vigasságra 
emlékeztet bennünket. Kókszinü öltönyt öltött 
az egy egyház szolgája és így szentelte meg a 
múlt évi virágvasárnapi zöldágakból égetett 
hamut, hogy azzal aztán homlokon érintve a 
tegnap még vigadó embereket, e szavakkal 
emlékeztesse a múlandóságra őket :

„Emlékezzél meg ember, bogy porból 
lettél és porrá leszesz.“

Ám, a mig az emberek erre emlékezni 
fognak, egymást érik a böjti mulatságok. 
a bálok helyére a hangversenyekkel, fel­
olvasásokkal egybekötött tanczmulatságok lép­
nek. Vigság lesz tehát tovább ,is. A jókedv 
nem múlik el.

— Állami segély a szováti ínségeseknek. 
Tegnap már R ás ó Gyula kir. tan. alispán 
kijelentése folytán rámutattunk arra, hogy a 
vármegyében felütni kezdő szoeziális mozgal­
maknak hogyan lehet elejét venni. A várme 
gye buzgó elöljárósága minden követ is meg­
mozdít, hogy szép szóval csirájában elfojtsa a 
azoezializmust s erre nézve első sorban azt 
teszi, hogy a nép nyomorán igyekszik segí­
teni. A szováti ínségesek ügye a legsürgősebb­
ére vonatkozólag, mint meg is irtuk, a leg­
közelebbi törvényhatósági bizottsági közgyűlés 
tudvalevőleg megadta a jóváhagyást, — hogy 
gróf Dégenfeld József főispán 3CXX) 
írt államsegélyt eszközölhessen ki a kormány­
tól a szováti Ínségesek számára. — Addig is, 
mig ez eldől, a mai napon a kormánytól 300 
frt előleges segély érkezett, a mit gróf D ó 
g e n f e 1 d József főispán azonnal kiküldött 
hogy osszák ki azonnal szováton a legna­
gyobb szükséget szenvedők között. Ez az el­
járása úgy a kormánynak mint derék főispá­
nunknak eléggé nem méltányolható.

— A Csokonai kör felolvasó ülése. A 
Csokonai kör február 25-én, pénteken délután 
öt órakor felolvasást tart, a városháza nagy 
termében. A felolvasás tárgysorozata a kö­
vetkező. 1. Az egészség művészete, irta és 
felolvassa : Rózsa Mór dr. 2. Családi kör 
irta és felolvassa : Zalai Márk. 3. Zongora- 
játék : ni r d ő s s y Matild k. a.-tól. 4. Az 
agglegény klub titkára, elbeszélés, irta és fel­
olvassa : Z i v u s k a Andor. A kör tagjai és 
hozzátartozóik tagsági jegyeiket használhat 
jak. Tagsági belépésre szóló jelentkezések a 
pénztárnál kitett ivén az ülés elején is elfo­
gadtatnak. Évi tagsági dij 2 frt, behatási dij 
nincs, a kik a körnek nem tagjai, az ülésre 
Tóth Béla pónztárnok gyógyszertárában vagy 
este a pénztárnál belépti-jegyet válthatnak 
melynek ára 20 kr.

— Debreczen város kitüntetése. A lapunk 
tegnapi számában jelzett elkésve érkezett 
S t e I n f e 1 d Mihály féle kitüntetéssel egy­
idejűleg a főispánt hivatalhoz. Debreczen sz.

rajzaiért s érd »szeléért állami ezüst éremmel 
tüntetette ki. Ezzel egyidejűleg megérkezett 
Löfkövics Arthur részére a kitüntytő 
okmány ezüst és ötvös munkáiért.

— A 48 as honvédek bálja. Az 1848 48-ik 
évi 13 debreczeni egyenruhás honvédek az 50 
éve múlt Szabadságharcz emlékére f. ó már- 
czius 15-én esti 8 órakor, a „Korona“ jjdiszter- 
mében tánczvigalmat rendez, melynek jöve­
delme az egyenruhazat fentartására fordittatik 
Ajánljuk az öreg honvédek e jubiláris mulat­
ságát a tisztelt közönség pártfogásába.

— Konventülés. A magyarországi evan­
gélikus református konvent oz évben márczius 
hó 24-én és a következő napokon tartja ülé­
sét. A tiszántúli egyházkerület részéről részt 
vesznek a gyűlésen Kiss Áron püspök,
Szabó János esperes, Száll Kálmán es-1 javasolni

központi igazgatóság terjesztés végett nehány 
példányban megküldötte a Vörös-kereszt-egy- 
letnek Kemechey Jenő hírlapíró által Írott 
népszerű ismertetését. A választmány még 15 
példányt kór, hogy azok nem tagok között 
kiosztassanak. A VII "hadtest parancsnoksága 
arról értesítette a debreczeni választmányt, hogy 
a hadügyminiszter a Debreczen vasúti pálya 
udvaron 200 átvonuló beteg katona számára 
létesítendő üdülő állomást teljesen felszereli. Ez 
értesítés következtében elhatározta a választ­
mány, hogy a beteg harezosokat háború esetén 
rendes árért látja el élelmezéssel, a fűtést, vi­
lágítást pedig saját pénztárából adja. a deb­
reczeni közsególyro szoruló szegényemberek 
hálájára is érdemessé tette magát a választ­
mány, midőn Zádor Lajos pénztárnok indítvá­
nyára elhatározta, hogy a vasárnap d. u */i4 
órakor tartandó egyleti közgyűlésén a helybeli 
népkonyha javára 100 frt adományozását fogja

c. , i — Gazdaság ülés. A Hatvan utczai gaz-peres. ÍSzeremley Sámuel egyhazker. ta-. , , . , , , . . .
. , . . 0 „ 1 1 n ■ .riiíiTiob- dasag f. bo 27-en délután a városhaza kis ta-nácsbiró, S a s s Béla koll. igazgató, a világiak u“oa*

. n a (. o n ( a i 3 lA'/Hof inacs termeben uiest tart. részéről jelen lesznek Degenleld Jozset j __ Tanitokópe88égi vizsgák. Kiss Áron
egyházkerületi főgondnok, Isaák Dezső, gr.j 
Tisza István és György Endre.

Fáczántenyósztós Debreczenben. a deb
reczeni vadásztársulat folyó hó 27-én délután 
3 órakor Biró ezredes elnöklete alatt a vá­
rosháza nagy termében választmányi ülést tart 
a melynek legfontosabb tárgya a fáczántenyósz- 
tésnek Debreczen és környékén leendő meg­
honosítása lesz.

— Predikáczió a népkonyha javara. A

püspök kitűzte az ez évben tartandó tanító- 
j képesség! vizsgák határnapjait. A vizsgálato- 
i kát április hó 13 án kezdik meg. Ezen a na­
pon a jelöltok jelentkeznek, 14-én Írásbeli, 
15-én szóbeli és gyakorlati vizsga lesz.

— Eljegyzés Kollár Dániel m. kir. 
kataszteri felügyelő tegnap este tartotta el­
jegyzési ünnepélyét C z a b á n Margittal, 
C z a b á n Dániel előnyösen és széleskör-

debreczeni ev. ref. gyülekezett egyik költői]ben ismert debreczeni iparos szép és szeretet- 
lelkü, édes szavú hitszónoka Kö yves Tóth; remélté leányával.
Kálmán nyomatásban is kiadta a nagyterű- j — a kereskedőtársulat közgyűlése. A dsb- 
plomban jan. 23-án elmondott remek egyházi reczenj kereskedő társulat márczius 6-án
Ä.'5$Ä = ,,&Ä “Älf « '=-*•’ közgyűlését Hl«! helyisé- 

és Trifozát kik munkálkodnak az urban, — gében.
ama keresztényi szeretet munkáló honleányok] — A kereskedő ifjak tánczmulatsága. A 
támogatására buzdított, akik a szegények nyo- fiata) kereskedők és kereskedő ifjak, rövid idő 
mórának enyhítésére népkonyhát alapítottak. alatt Ö88Z ehozott márczius hó 2-iki szükebb 

^ tűzet írs 10 kr. — A tisztajovedelmet ténczmulatsága iránt ,» tüskeié körök-
szerző lelkipásztor a népkonyha javára . . ,

fordítja. i ben élénken érdeklődnek, mint nagy részben
— Hány munkás van a vármegyében ? A a fiatal kereskedők csatlakozása is előmozdi- 

szocziális bajok orvoslására alkottatott a me- tolt, a szigorú cenzúra alá eső meghívók már 
zőgazdasági munkások és munkaadók jogosít- szét lettek küldve, nagy számú tánczosokról 
ványait szabályozó 1898 évi II-ik törvónyezikk,1 városunk intelligens fiatalságából gondoskodott 
a mely szerint ezután a munkások is épp oly a bizottság, a hangulatok után Ítélve, a várt 
igazolvánnyal lesznek ellátandók, mint az ipa- siker előre látható.
ros segédek, vagy a cselédek. A földmivetós-! — Jelenet a rendőrség előtt. Érdekes je-
ügyi miniszter tehát a gróf Dógenfel d Ionét játszódott le ma délelőtt a II-ik kerületi 
József főispán utján felhívta R á s ó Gyula rendőrség előtt. — Három kis, alig 12 éves, 
kir. tan. alispánt és S i m o n f f y Imre zsidó (Locher) kántorjolölt került a kapi- 
kir tan polgármestert, hogy hatóságaik terüle- !tány elé, hova Pájer József üvogkereskedő 
tón számplják össze a munkásokat, igy mog- i juttatta a nagyreményű ifjakat. Az eset úgy 
tudható lesz, hogy hány munkás igazolvány: történt, hogy három kis bocher beállít ma 
kiállítása lesz szükséges. R á s ó Gyula kir. reggel a Pájer boltjába és ott egy üvegvágót

kínáltak eladásra. Pajor inkompatibilisnek tatan. alispán már eleget is tett e felhívásnak 
s a mai napon beterjesztett jelentésének tanú­
sága szerint Hajdú vármegyében 15000 munkás 
van, a kik ellátandók munkás igazolvánnyal. 
S i m o n f f y Imre kir. tan. polgármester 
is jelentett már ez ügyben, de abból bizonyo­
san nem tudható meg hogy Debreczenben és 
területén hány munkás van.

— Vörös-kereszt egyleti gyűlés. A magyar 
szent korona országai Vörös kereszt egylete 
Debreczen városi választmánya tegnap d. u. 
ülést tartott a városházán özv. Várady Szabó 
Jánosnó és SimoniTy Imre polgármester elnök 
lése mellett. Jelenvoltak : Puky Gyulanó, Ve- 
resné Szathmáry Teréz, Paksy Imrónó, Dobi- 
ecki Sándor, Koszorús Lajos, Márk Endre, 
Zádor Lajos, Körner Adolf, Roncsik Lajos, 
Sárváry Gyula, Hajdú Gyula és ifj. Csóka 
Sámuel Simonffy Imre bejelentette, hogy az 

i elnökséget ért gyászesetek miatt nem tartattak

lálta a kántorságot az üvegvágó árulással és 
azért rendőrt hivott, a kivel a 3 kis csemete 
bochert bekisértette a rendőrséghez. Megindult 
a dicső menet, elől a három vádlott, hátul a 
rend éber őre, kifent bajusszal katonás lép­
tekkel kísértő az előlmenőket. Persze sok bá­
mul ója akadt a d szfelvonulásnak. A kísérő 
rendőr csak azt sajnálta, hogy nem nagyobb 
utat kellett tenni, pedig milyen dicső az ily 
jó fogás. A menet elérkezett a rendőrséghez 
hova egyenként szállingóztak be. Leghátul 
András. Jelentem alásan itt vannak mind a 
hárman. Itt van a kezemben az üvegvágó. ■— 
Egy szuszra ennyit mondott András, de ebből 
a beszédből nem sokat értett a kapitány. " 
Következett a vádlottak kihallgatása. Miad 
bátrak ők. Felemelt fővel, bátran pózba áila-
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„ak a kapitány előtt. — Előadták, hogy az 
üvegvágót vették 50 krért és azt egy kis 
nyereségre elakariák adni Pájernek, a ki 
azonban ilyen csúfot űzött velük. A kapitány 
faggatta, kérdezte őket tovább, de ők nyíltan 
ás bátrán mindég csak azt adták elő, hogy 
goba sem loptak. De különben — szólalt meg 
a legkisebb — a mi mesterségünk az ének­
lés, mi becsületes magyar, uj honpolgárok 
akarunk lenni, nem pedig a lopás. A kapi­
tány azon kérdésére, hogy hát miért sebei­
nek, a középső elkezdi fújni :

A vérem, a vérem pezsegni kezd úgy érzem.
Tovább Így folyt le a mulatságos jelenet 

a 3 bocher és a kapitány között. — a vége

megtudta mondani nevét, lakását és foglalko 
zását. Izsó Mihálynak hívják, szürszabó, 
H.-Nanasra való. A részeg szürszabó az éjsza­
kát a rendőrség fogházában töltötte, honnan 
ma Nánásia log zónázni.

— Talált ezüst óra. Ma reggel a főtéren
egy ezüst óra találtatott. Az óra a 11-ik kerü­
leti rendőrségnél van deponálva, hol a tulaj­
donosa kellő igazolás mellett átveheti.

— Egy hónapig felakasztva. A szatmári 
méntelop-kaszárnya egyik közlegénye S ta­
rn o 1 y á k Mihály a múlt hónapban a kaszár- 
ny kantinosnőjétől egy negyed kiló szalonnát 
emelt el. Bűnös tettét azonban a kantinosnő 
észrevette s azzal ijesztett ra, hogy feljelenti

az lett, hogy a gyerekeket szabadon eresz
tették.

— A ló es szekér összeírás f hó 20-án 
a „Hungária palota I. emelet 9-ik ajtó számú 
helyiségei oen kezdetét vette s tart f. évi már- 
czius hó 7-ig. Eddig több mint 300 ló és sze­
kér tulajdonos jelentkezett a hivatalos órák 
alatt, a melyek köznapokon reggel 8—12 
óráig, délután 3 tói 6 óráig tartatnak. Felhív­
juk újból és sajat érdekükből a lóval és sze­
kérrel bírókat a jelentkezési határidő betar 
tására, mert a mulasztók érzékeny bírságot 
fognak fizetni.

— Pikáns história- A város szalonjaiban 
sokat suttognak pár nap óta egy érdekes él- 
válási esetről. A válási pert egy általános is­
mert nevű úri ember adta volna be a felesége 
ellen, mivel az egy meggondolatlan pillanat­
ban találkozót adott az udvarlójának. Meg is 
volt a raudevu, elrepüllek a boldog perezek 
de a férj tudomást szerzett a dologról s azon­
nal különvált a feleségétől es megindította 
ellene a válópert is. A fiatal, gyönyörű szép 
asszony nevét elhallgatjuk s csak az esetet 
írjuk meg röviden, amely az elválásra okot 
adott, ügy történt ugyanis, hogy a szép asz- 
ezony egy nap randevút adott az udvarlójának 
a temetőkertben, az előre jelzett esti órában 
a temető kapuja előtt meg is állott egy zárt 
kocsi a melyből könnyedén egy sűrűn lefá 
tyolozott hölgy ugrott ki, A kocsis nem tudta 
mire veim a dolgot, Szerelmes párokat ugyan 
már hordott ő barátjában, de még eddig nem 
talált olyanra, akik a temetőt választották 
volna szerelmi vallomásuk tanyájául. Ugyan­
azért nagyon figyelmes lett. Meg a lovak is 
megérezték a dolgot s csak úgy hegyezték 
füleiket a temető bejárata felé. Ä szép asszony 
sokáig bolyongott egyedül a temetőben, míg­
nem megtalálta, a kit keresett. Akkor azután 
kijöttek a temetőből, beültek a kocsiba és el­
hajtattak az éj sötétjébe. Másnap a férj meg 
tudta a dolgot s a mint ez a szerelmeseknek 
tudomásukra esett, rögtön eltalálták a titok 
alárulójanak nevét. A gavallér ugyanis nagy 
sietségében elfelejtett borravalót adni a kocsis­
nak, aki így nemtelen bosszút állott rajtuk.

A vámos-pércsi szocziálisták Vámos-Per 
csen, a régi híres hajdú városban is felütötte 
fejét a szocziálismus. Legalább a debreczeni 
mezőrendőrsóghez véletlenül került iratból 
arra lehet következtetni. — Történt ugyanis 
hogy B i s á n c z k i János odavaló lakost 
valami kihágás ért megidézték s ez az idéző­
levél helyett Ács Nagy Ferencz r. fogai 
utazónak véletlen tévedésből egy szoczi 
álista szervezkedésről széli 
jegyzőkönyvet adott át, melynek 
tartalma eléggé érdekes. A vámospórcsi füg­
getlen szocziálisták földművelési szakszerveze­
tet állapítottak meg a Földmivolő lapnak cső 
niagos jártatása czéljából. A legérdekesebb 
dologban, hogy a bizottságba nők is beválasz­
tanak, igy pl választmányi póttag lett V i n • 
«z e Ágnes, számvizsgáló-bizottsági póttag 
bisánczky Juliánná.

— Reszeg szürszabó Tegnap késő este a 
fendörőrjárat a Miklós-utcza végén a sárban 
netrengve egy holt részeg embert talált. A 
fendör a részeg embert bekísérte a központra, 
”°* ma reggelre annyira kijózanodott, hogy

a parancsnoknak. Stamolyák a fenyegetés be
váltását egész bizonyosra vette a büntetésből

„Kis türelmet kérek, mert épen kézben 
van, az a fiatal ur vizsgálja“ hahezott a válasz.

„Már ugyan, kinek lehet dolga az ón jó­
szágommal“ morgott az öreg magában s ha­
ladt az asztal másik végénél álló s a látottak 
gyönyörénél szinte önkívületben levő, külön­
ben pedig nagyon szerelmes ifjú felé.

„Jó napót kedves Z. ur. Ilonkám épen 
várta az eljegyzési ajándékkal, ha majd ki­
nézte magat alaposan a telekkönyvemen, lesz 
szives ideadni, mert valami átíratással még 
nem vagyok tisztában . . .

Az egyik önkívületből a fenti szavak 
után egyenesen a másik, de lényegesebb Ön­
kívületbe jutott ifjú szó nélkül hagyta oda a 
termet s erősen kétséges, hogy az Y városrész 
bizonyos házában tegnap este megtörtént-e az 
az eljegyzés . .

— Az álszabó mgy külvárosi ház tiszta
való félelem miatt megugrott a kaszárnyából szobájában egy igen sikerült pofon csattant el 
s a Szatmárhoz tartozó Nagyrét en, mintegy I* napokban. Kapta egy „ur“ adta egy lány.

“i,6:trr,re a töreg fűzfára felkötötte magat. itt függött csak ine^e: Egy szegény családnál megjelent egy 
nem egy hónapig, a mig egy öreg anyóka, ki; asszony. Küldte egy — szabó, úgy mondta, 
szarsz galyakat ment oda gyűjteni, észrevette akinek sok munkája van és a nagyobbik
a felakasztott katonát s lelkendezve futott a 
kaszárnyába, hírül adni a katonáknak, hogy 
egy társuk a réten felakasztotta magát.

— A feltámadt halott. Galicziaban Dolina 
nevű városban a napokban a következő eset 
tör ónt: Gruber Kázmér odavaló kereskedő 
neje súlyos . betegségbe esett, az 
elvesztette. Övéi abban a hiszemben, hogy 
halott elszálitották a temető közelében levő 
lalotat szobába. Gruber parancsara a fülbeva- 
ókat a gyűrűket a holttesten hagyták. — 

Egy Stdaczki Péter nevű elvetemedett ficzkó,
I ki ezt megszokta elhatározta, hogy a ha- 
ottaí megfosztja ókszentől. Be is tört a ha- 

lottaskamaráha, az ékszerek már mind zsebé­
ben voltak egy fülbevaló kivételével melyet 
nem lehetett szépszerivel eltávolítani. Cikkor 
egy késsel a halott fülét akarta levágni, de 
alig mélyedt bele a penge a húsba az asszony 
borzasztó sikoltással megrázkódott. Stalaczki

kisasszonynak szívesen adna munkát, — 
mert hallott szépeket a kézügyességéről. — 
A szegény hajlók lakói megörültek. Időt, he­
lyet kijelöltek és megy a nagyobbik kisasszony 
egyszerűen, csinosan kiöltözve azon órában 
oda a hol a szabó ur várja.

Belépett es ott volt egy szikár magas, 
eszméletét fekete férfi. Egyedül volt a szobában.

A szép varrónő mondta :
— Én vagyok azon varrónő, akit hivní 

szíveskedett.
Elébe ment a férfi és egy hirtelen fordu­

lással bezárta az — ajtót.
— Miért zárta be az ajtót 1 — kérdezte 

a lány megüiődve.
— Nem szeretem, ha háborgatnak — fe­

lelt a férfi és bizalmaskodva, szerelmesen hívta 
maga mellé közelebb a lányt.

— No ne féljen, sok pénzt kereshet.
— Es a lány vonakodván közelebb men­

ni, elkapta derekát és megakarta csókolni, mi-
Póter midőn látta, hogy piros meleg vér bu- közben szerelmi vallomásokat sugdosott. Látta 
gyog a sebből kerekett oldott. A halottnak a leány, hogy kelepczóbe került; de nem félt 
hitt Grubernó azután lassan magához térvén, mert az ajtóban voltak a kísérői. Gyanús volt 
fölemelkedett a koporsójából és a Stalaczki a dolog, kísérettel jött és az erős fedezett Ut­
áltai feltört ajtón haza indult. Cselédje attól dalában, neki esett a szép kisasszony a ke- 
való félelmében, hogy szellemek akarnak be- lepeze bősének és úgy pofon vágta, hogy a 
térni a házba, csak nagynehezen volt rábírható kapualjában is levisszbangzott a csattanása. 
hogy eresze be asszonyát, — ki azután férjét. Hirtelen az ajtónál termett, kinyitotta és 
kereste föl. A férj eleinte megrémült nem so- bemutatta a kísérőinek a megleczkóztetett ál­
kára azonban kézelbető örömmel borult feltá­
madt felesege nyakába és buzgón keresi a 
fosztogatót, kimogmentette neki feleségét. — 
A fozztogatót ugyanis megakarja jutalmazni.

— Gondos vőlegény jelölt, uh ti, hazám

szabót.
— Ne bántsátok, a pofon már rajta van. 
töddig volt. Ez a pásztoróra tehát nem si­

került.
A holdkóros disznók. A hontmegyei

szerelmes ifjai, kik mielőtt az anyakönyvvezető . Stefi'ultó községben Schule Lajos arra riadt 
elő mennétek, elhatározó fontosságnak vélitek ! föl egy éjszakán, hogy a háztetőn kísértetek 
a telekkönyvi hivatalban való megjelenést —Ijárnak. Rohanva szaladt a rendőrbiztoshoz, a 
okuljatok a tegnap délelőtt megtörtént eseten. I ki fölfegyverkezve gyorsan a kísérteties ház­

hoz sietett egy közrendőrrel. Schule Lajos 
pedig visszasietett a szobába és rémülve fi-A törvényszéki épület telekkönyvi hiva­

talába, — ahova a napsugár is mintha csak 
rövid időre kutatni járna — tegnap délelőtt 
egy fiatalember állított be. Nem volt ez ügy­
véd jelölt, vagy vulami ankhivatalnok — e 
helyiségnek rendes látogatói, de bizonyos, 
hogy egy boldog szerelmes volt ő. ki válasz­
tottját niár meghódította czvikkere mögül 
kicsillogó szemei, bátor nézésé és határozott 
fellépése legalább is csekély kételyeket tá­
masztottak ez iránt.

„Szabad kóroem a X ik számú telokköny- 
vet az Y. városrészből“ hangzott a jövevény 
csengő baritonja.

„Tessék“ I szólt kis keresés után a ki­
szolgáló hivatali közeg.

Alig, hogy elmélyedt azonban a kíván­
ságában imigyen kielégített ur ez eléje adott 
okmányban, és elárulta tágranyiit szemeivel, 
nyitvafoledt szájával és kipirult orczajával, 
hogy nagyon neki tetsző dolgot tud meg a 
szürke lapokról — nyílik az ajtó és egy ko­
rosabb ember lép be.

„Szabad kérnem az X-ik számú telek­
könyvet az Y. városrészből szólt az öreg ke 
vósbó csengő bassussal.

gyeit a lörténendőkre. E közben a rendőrbiz­
tos és a rendőr a padlásra ment és revolver­
rel lesett a kísérteire. És a ki-értet meg is 
érkezeti. Röfögő hangon járt kelt a háztetőn, 
de az éjszakai sötétségben nem lehetett az 
alakjai meglátni. Erre a csendőr kimászott a 
padlasablakon s bányászmécscsel fölvilágitott 
a tetőre, a hol a legnagyobb bámulatára egy 
közönséges disznót pillantott meg. — Mikor 
pedig Schule L^jos tudomására adták, hogy 
nem kísértet, hanem disznó mászkált a ház­
tetőn halálra rémült Schule széniül azt hitte, 
hogy ezt az égből kapta. — A másik rej­
tély, hogy mikor került a háztetőre, V 1 a- 
d á r Rezső a szomszéd, ki másnap a disznó­
ját kereste, azzal a kijelentéssel oldotta meg, 
hogy a disznó valószinülog holdkóros volt, a 
mit egészen elfogadható megoldásnak vettek 
StefTulton.

— Holttest egy czukortlobozban. Budapes­
ten tegnap este kilencz órakor az Aradi-utcza 
29. szám alatt folyó építkezésnél egy munkás 
észrevette, hogy egy fiatal, elég jól öltözött nő 
egy dobozt rejtett a homok alá és aztán el-

I 7 V- , >■ , ,
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sompolygott. A munkás azt gondolva, hogy a 
titokteljes hölgy valami lopott holmit dugott 
el, odament és elő kaparta a homok alól a 
dobozt a melyben valaha czukort tarthattak. 
Egy lámpa fényénél kinyitotta a födelét, de 
majd hanyatvágódot, a midőn a dobozban egy 
leányceecsemő holttestét találta bepréselve. 
Rögtön rendőrhöz sietett, a kinek megmutatta 
a talált dobozt és a benne levő csecsemőholt- 
^estet. A főkapitányságon a rendőr-orvos kons-

Medieis Katalin és Valois Margit végre 
Franeziaországban meghonosították a szépítő 
és illatszereket és azokat teljesen mai művészi 
niveaujukra helyezték. A Rnjuuldok, mint il- 
latszerészek, nagyobb befolyásnak örvendtek 
az udvarnál, mint barniey államférfin

Stcur de Courval, a kor francia szatiris- 
tája roppant éllel kel ki az ez irányban űzött 
visszaélések ellen. Szatíráinak éle ugyan Me- 
dicis ellen irányul de azért általánosan is kor 
holja a nőket s óva inti, hogy a szemszőrök, 
ajkak, arcz és keblek festése idő előtt megvé

találta, hogy a gyermeket előbb megfojtotta niti majd őket. 
és azutan tette bele a dobozba valószínűleg A ég Fe lÜOl Vem court Medics Ka
az a nő, aki a homok ala rejtette es a kinek talm teUe elfogadottá.
a rendőrség nyomában van. Az olasz szőke haj festést kissé halvány

— Hamis ezüstforintosok Miskolezi leve- aranysarga árnyalatban Valois Margit tette 
lezőnk arról értesít, hogy ott és a környéken általánossá.
hamis ezüstforintosok vannak forgalomban. Aj a hajat különben elől a homloknál rö- 
hamisitványok angol czinből készültek és ’ vidr6 nyírták és a szemek felé fésülték, be-
könnyen felismerhetők. Először a diósgyőri kenVe olajjal, hogy simán a homlokhoz fe-
vasgyárban voltak láthatók. A csendőrség a küdjék.
pénzhamisítót K o r h e 1 y György személyé- • ^ púderből eleinte még mindig több ju-
ben kinyomozta és letartóztatta. tott a bőrre mint a bajra. Az akarat megvolt

— A fertőző betegségek eltitkolása. A. h a hajukat is puderozzák, de le-
belügyminiszter szigorú körrendeletét intézett, ró)a Csak a 17 ik században találták
közelebé a hatóságokhoz a fertőző betegségek; m0a a itját annaki hogy ha a hajukat előbb 
pontos kimutatása tárgyában. Azt tapasztalta nyalkatartaimu langyos vízzel mossak és ki 
ugyanis említett miniszter az anyakönyvi híva té8Ülij(i akkor a hajpor rajta megragad, 
talok részéről beszolgáltatott és a statisztikai g8 6K időben kezdődik a franezia előkelő
hivatal áltál egybeállitott adatokból, hogy az tar8agagokban oly kiváló szerepet játszó coif- 
a fertőző betegségekben történt betegedesekrol feuröÍ£ nagy jelentősége.
és halálozásokról hozzá felterjesztett adatokkal g hajmüvészek a női öltözködéseknél a
éppdn nem egyezik. így például a roncsoló komoruakat helyettesítek s nagy tekintély-! 
toroklob (és croup) betegedesi és halálozási nek örvendtek. Annyira kényeztetve voltak, 
esetek bejelentése is oly hanyagul történik, h a jegVakmeröbb tolakodást engedték meg 
fagy 1996 ik óvbon az anyakönyvekben föl- maguknak
jegyzett 15868 halálesetből a törvényhatóságok haj müvégzrfi]i Sicur Campag-
a maguk időszaki jelentéseikbe csupán í91o vu m r íi^.iir hnavAcrv IiííIovbiSKtÄ MN-S: ÄS
belügyminiszter utólag szigorúan utasítja a ha meK‘s Keieuuuseg
lóságokat, hogy a fertőző betegségek bejelölése vagyont szerzett. ... , ■
körül felelősség terhe alatt tegyék kötele,«-- ,A bolgy.k .»ónk e»l e, .Ír. gy -gé­
géikéi. illetőleg közegeiket lelkiisme, ele, eljí “»'» an™ok>0* k'““‘ * "St kordiák,
rásra kötelezzek hogy arezbőruk udeseget megtartsak.
ra8ra- KcsSet. Mindazok kik feledhetetlen v E szokás is Itáliából Jött hol azonban
jó fiam temetésén megjelentek, különösen a,««* a n“P8Ute* e^v ma­
főt. gvmnásiumi igazgató ur, a t. tanárikar, a, , A ]L87;aZ8d f, d tererrvfett^meg
tanuló ifjúság, ennek énekkara, a dalegylet zan korszakot. alkoto dolgot teremtett meg.
működő tagjai, kik mindannyian átérezve fáj- -- a szepsegfiastromok - Mouche - hasz- 
dalmamat, azt enyhíteni iparkodtak, fogadják Dala,a’-
magam, e családom nevében mély köszöneté- Csak a szazad első tizedeiben Kezdtek 
met. Debreczen, 1898. február 23. Balogh ezeket használni s alig pár év alatt annyira 
György rk. kántor. hódítottak, hogy 1638 ban mar egy igen nagy

— Pisztoly lövés az iskolában. AZ aradi tekintélynek örvendő komoly ur akadémikus 
kereskedelmi akadémiában tegnap délután komolysággal vetette fel a kérdést : „Vájjon 
nagy riadalmat okozott egy pisztolylövés mely szabad-e a nőknek háromnál több ily tapaszt 
a Il-ik osztályban durrant el. Csupán a vólet- használniok ?“
lennek köszönhető, hogy a lövés nem idézett; Kiváló hatást tulajdonítottak ezen kis
elő nagyobb szerencsétlenséget, csak könnyebb I tapaszoknak. A nők szentül hitték, hogy a 
sérülést ejtett egyik tanuló kezén. A töltött szemeiket epedővé teszi, az arczaikat díszíti s 
ilóbert-pisztolyt Seb. J. hozta a tanterembe, ellenállhatatlansággal ruházza fel őket, s lehet 
s a délutáni előadás első óraja után, mikor a valaki még oly büszke, még oly közönyös 
tanár a teremt ől már eltávozott, mutogatni egy darabka mouche lebilincseli őt. 
kezdte azt anulótársniaak. Egy Ízben maga j Kezdetben ugyan ezeket is csak az ar-
feló irányította a pisztolyt s nevetve mondia,1 ezon levő kis pustulák eltakarására basznal- 
hogy agyonlövi magát. Ekkor a körülötte álló ták, ennek megfelelő alakban és számban, 

........................... ' ’ ’ ■ ’ később azonban minden ok nélkül, minden

mazva, melylyel této a téte-kra is szoktak 
járni.

Do egyik sem nyert oly fontosságot, mint 
a szemzugba ragasztott Assassine.

„Bárhogy is fésülöd magad 
S díszíted fel u kebledet,
De Assassint ha lát a férfi,
Akkor bizonynyal megszeret."

(Grün Károly : a 17-ik század kultúrtörténete.)
Ez assassiueok 6-osával, 12 esével, sőt 

tizenötösével is is használtattak s a női elő­
kelőségnek foltótlen jelvényei voltak Erről 
meggyőződhetünk, ha az e korból megmaradt 
arczképekot megnézzük.

Ezen egész század a toilettek és divat 
százada volt.

Nem történhetett oly kiváló politikai ese­
mény, mely egy akkor toilettjeiről hires szép­
ség megjelenéséről a közfigyelmet elvonhatta 
volna . . .

tanulók közül hozzálédet L J. s ezekkel a 
szavakkal : — „Mutasd csak idő 1“ kivette a 
pisztolyt a kezéből. Eleinte csak nézegette a 
fegyvert, aztán felhúzta a kakast mely hirte­
len visszacsapódét s a következő pillanatban 
eldördült a lövés, L fájdalmas kiáltással ej­
tette el a fegyvert s az ijedtségtől sanadtan 
reszketve mutatta tanulótársainak a balkezét, 
mely erősen vérzett. A golyó szerencsére nem 
sebesitette meg súlyosabban, mindössze a mu­
tató és hüvelyk ujj között hurzsolta erősebben 
le a bőrt. A in esérült diakot két társa át­
vezette Posgay dr főorvoshoz, ki a sebet be­
kötözte. az akadémia igazgatósága vizsgálatot 
indított a dologban.

Történelmi pikantériák.
Az Isteniéi áldott Itália volt az az ország, 

hova egész világról tódult az emberiség. Urak 
és hölgyek, fiatalok s venek egyaránt hordtak 
szerteszét a szépítés apró művészetét.

elképzelhető formában tapaszták arezukra. 
Kör és csillagalak, félhold silhouettek és más 
szokatlanabb alakzatok szerepeltek. Sőt oly 
felötlő dolog is fordult elő, hogy egy new- 
castlei berezegnő homlokán olyat hordott, mely 
egy négyes fogatot ábrázolt kocsissal és szol­
gával egyetemben.

Az alak és elnevezés különben az elhe­
lyezés szerint változott. Köralaku jött az állra, 
az arcz közepére cstllagalaku — la glouc — 
félhold alakú mindkét szem alá, a lieu joué- 
nak nevezett azon kis gödröcskébe, mely ne­
vetéskor képződin az arezon s a jobb ha­
lántékra mar jókora terjedelmű különbféle 
alakú.

Egy szép napon a ragyogó szépség, ma­
dame Cares apó gyémántokkal körülrakott 
tapaszkával hódított és keltett feltűnést.

Azonkívül alaknak rendeltetése is volt ; 
igy ki bálba készült, hosszúkását ragasztott 
az udvarhoz meghívottak széleset és nagyot. 
Utczai sótáláskor kihívóan kicsi lett alkal-

Közönség köréből.*)
Nyilvános nyugtázás. A debreczeni róm. 

kath. el. iskolában a szegény gyermekek fel­
ruházására befolyt kegyes adományokról 

(Vége.)
Demetrovies Erzsiké, Freudenfeld Rudi, 

Lévay Ferencz, Varga Lajos, Nómety Gyulané 
Dömsödy Kálmán, Várray József, Petrisin Gi­
zella, Magyary Róza, Mayer Antal, Németh 
Ilonka, Gréff V., Wagner Janka, Vilmosné. 
Dr. Szalay B.-nó, Nagy Imre, Veress, Somo­
gyi András, Csikes Ferenczné, Molnár Istvánné 
Károlyi Sándolné, Erdey Ferenczné, Bánóezy 
Lajos né, X. Szőcs L.-né Soos A.-né, Wein- 
rauch Pál, Nádasdy József, Tóth Kálmán, 
Steiner József, Kostya, Türesek György, Né­
meth Gábor, Kopányi, Nagy Dánielné, Boczán 
Károly,—fülem ér,—Béla,—Gyula, — Laczi, Ha- 
selmayer Gyula. Deák F., Varga Lajos, Bor 
belA’tb, Tónay, Darvas, Bencsik J- Tóth Lajos 
Egy cadet, Sándor bácsi, olvhtl, Csatth Mar­
git, Béla bácsi, M-Mgyasszay, Fehér, Janat- 
kánó, Róthy György. Csurka Jánosné.

10—10 krt: Bartba Géza, Kótszergórbe, 
Kicsi temesvári, Orosz alelnök, A kieek szive 
van, Kozma József, Szűcs Mihály. Református 
Rátonyi, Kálmán, Ferkó, olvhtl, Székely Irén, 
A. K. ifj Gondár, Kis Jóska, Martinék Fe­
rencz, Töpler, Boros Béla, Beke Imre, Füvesy 
Gyuláné, Riesz L., Grosz M Kéz Katalin, 
Szilágyi Anna, Páli Viricze. Dr. Ruzsinszki 
Ilona, Szabó K Nagy András, Katz H, Nagy 
Mariska, Baezonyi Erzsiké, Biczó Ilona, Bene­
dek Ilona, oltatl, Szotákné, Rudak János, Nagy 
Ferencz, Valaki, Troger Borbála, Zuna,—Béla 
—Gyula,—Rózsik«, Weszler Malvin,—Béla,— 
Lili, Zoli bácsi, Másik bácsi, olvhlt, Reisin- 
ger Piroska, Vámos Aduska,—Gyuszi—Ste­
fánia.

Az összes gyüljés eredménye: 424 Irt 
90 krajezár.

Továbbá még többen kiesebb összegeket 
s ezenkívül Scháger Károly 4 doboz ezukor­
kát, Nádasdy Alajos 1 darab téli felőltős és 
Stiber János 1 pár csizmát ajándékoztak.

Midőn ezen kegyes adományokat nyilvá­
nosán nyugtázzuk, nem mulaszthatjuk el, hogy 
úgy tantestületünk mint különösen a szegen) 
felruházott gyermekek nevében ki ne fejezzük 
legőszintóbb köszönetünket, Az ég ura áldja 
meg a jó lelkű adakozóba!.

Bebreczen 1898. február hó
A róm. kath. el. isk. tankerülete.

Ingatlanok forgalma.
— A debreczeni kir. törvényszék telekkünyvvi osz­

tályánál. —
1. Szathmáry Péter és Györgyein Zs«:

zsánn i ujosztásu földjét megveszik Püspos- 
Lajos és Móricz Mária 200 írtért. .

2. Nagy Józsefné Szacsuri Eszter 31) • 
sorszámú hazát megveszik Debroczent Lajos 
neje Nagy Eszter 850 írtért.

3. Köblös Mihály és társai 3^17, 8 
számú házát megveszik Szína János es f)eJ 
Nagy Erzsébet 1450 írtért.

4. Köblös Mihály né Boldog Maria nv-
* E rovatban felszólalásokat a közönség kórt I ^ 

díjmentesen közölünk ngyun, de * felelősséget 
.«adóbírósággal szembenvallaljuk el.
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veszik Gáli Józsefné és társa ujosztásu földjeit 
590 írtért.

5. Kovács Ferencz 7342 sorszámú ondódi 
fölojét megveszik Kovács István és Seres Ju­
liánná 400 frtért.

(Vege köv.)

DEBKECZEM ! ' RLAP

Közgazdaság,
Budapesti gabonatőzsde.

Weisz József budapesti termény-bizományi 
téa«. —

czég jelen

Debreczen,
változatlan.

. . 9.38----- .40

. . 12.06----- .08
. 0.----0-

. . . 8.70—8.72
. . . 0.-----0.—
. . . 6.60-6.52 

4.60-4.70
0.-----0.—
5.33-5.35

t-K ö b a ny s

C8ARNOK.

Asszonyok a tárgyaláson.

íebr. 23
Készáru

Őszi búza ....
Tavaszi búza 
őszi rozs ....
Tavaszi rozs • . . ,
Őszi zab ......................
Tavaszi zab .... 
aug.—szép. tengeri 
Szept.—okt. tengeri .
Május—júniusi 1898 . .
Sertéspiaci Buda p.

1898 február 21.
Magyar elsőrendű Öreg nehez 

paroukint 340 klgron felüli súlyban ( 
krtól — krtg. Öreg közép (páronkint 300
260 kgr. súlyban)--------krtól--------
klgr Fiatal nehéz (páron — 230 klgron fe 
üli súlyban) —65 krtól 70-----krig. Fiatal kö­
zép (páronkint 260 300 kigr. súlyban) —59 
krtól 65— krig. F'tatal könnyű (páronkit
250 klgrig terjedő súlyban) — — krtól------
krig" II. Magyar szedett: Nehéz (pá 
ronkmt 280 klgron felüli súlyban) —52 krtól 
—63 krtg. Közép (páronként 220—280 krg
súlyból) —.44 krt —.------ 45 krig. Könnyű
kpronkint 220 klgrig terjedő salyo&n — —3 
ritól —44 krig. III. Szerbiai: Nehéz (pa 
ronkint 260 klg. felüli súlyban) —51 krtól 
52— krig. Közép (páronkint 220—260 klgr 
súlyban) —49— krtól 50 — krig. Könnyű 
(páronkint 220 klgrig terjedő sulyban( —47— 
krtól 48 krig.

Sertés létszám : 1898 évi feb. hó
21. napján volt készletben : 26.965 darab 1898
évi feb. hó 8. napján felhajtatott-----
drb 1898. feb. hó 8. nanján elszállitta■ 
tott 504 drb. 1898. feb. hó 8. napjára marad 
készletben 26664 drb. Hizottsertós forgalom 
változatlan.

DEBRECZENI PIACZI ÁRAK
Február 22—23 hetivásár

Gabonanemüek : Búza 12.00—11. 80 sj 
kétszeres 11 50—10.70 frt, árpa 5.60—5.4f0 fr 
zab 6,40 — 6,20 frt, tengeri 5.90—4.70 frt,tér,
----------.— frt, köleskása -------- .— kölrt.

Élelmiszerek es háziezikkek Szás 
kilónként: Bab 8—12, burgonya 1.80 frt, borsó 
18-28 frt, lencse 20—32 frt,‘liszt (láng) 19.40 
1' 80 frt. (zsemlye) 19.20-19 frt. (fehér 18.60
—■ — frt, (közép) —.-----— rt. (rozs) 11.60
ki, (barna) 15 kr, lencse 22—36 kr, liszt (leg­
finomabb) 20 kr, (búza finom) 19 /,kr (búza 

kr, (rozs) 18 kr, (zsemlye) — kr, 
Jeber közép) —kr, (barna közép)—kr, szap 
pan 20—24kr, zsir( disznó)— ír, (liba)—kr,
nnziasBon ó-----kr, szalonna uj 68 kr, sótla
w kr. Literenként : Borsó 14-16 kr, bor (ó hegyi 
40-60 kr. (ó kerti) 40-60 kr, (uj kerti)

,, °'J kr. eczet — kr, lencse 14—16 kr, pet­
roleum 16—24, pálinka (közönséges) 32 kr 
. LT- fG, rizskása 14—34 frt, szén (putnoki, 
100 frt, (salgótarjáni) 1.50 frt, (szalon) 1.80
irt, pirszén 2.00 frt, szalonna ó 65.-----frt,
szalonna uj 52—53 frt, szalonna sótlan-------
ir káj uj------- frt, háj ó 56 — 60 frt, zsir
1Q~~ fii- — Kilónként: Bab 8—12 kr, borsó 
8—^,4 kr, burgonya 3 kr, kenyér (fehér) 18 

tej 10, kr, tejfel 40 kr. I
son Állatvasar : Szarvasmarba felhajtatott I 
pkl drb, eladatott 500 drb ; ló felhajtatott 350 j

a kiflire nem kell pénz, — folytatta 
Kopcsaknó, hozd We;sz úrtól Különben mond 
meg a szobaurnak (Abns a karodon legyen !) 
hogy tizenötödize vau és, hogy a Krisztus 
koporsóját sem őrizrék ingyen. Weisz urat 
tisztelteiéin. A babra virslit fogsz tenni, de 
csak öt darab van, hát az egyik fiút büntesd. 
Az, a ki leszedi a mellénye gombjait, nem 
kap ebédet. A főifont pecsenye az űré. Meg 
no égesd, ki ne szárasd, a szaftját föl ne már 
lógasd. Szaladj át Vargáékhoz : nézd meg, 
hogy mit főznek. De vigyázz, hogy meg ne 
csaljanak. Azok pecsenyesütőben dinszteük a 
kruplit. Szaladj fel a padlásra. Ugyan nézd 
meg, csakugyan hat párAstrimflije van annak 
az asszonynak fölterigetve ? Mert azzal hires 
kedik Hat pár ! Talán bizony grófné, vagy mi ?

— A szobát kiseperd, szólt Kopcsákné 
elváltozott hangon a törülköző mögül, — a 
kürtőt kitisztítsd és add oda az urnák világos 
nyakkendőjét. A lámpát megpuczold és tész 
tat gvurj.

Lett volna még néhány villára való szé­
naszálacska, mert a háziasszony gondja ki­
fogyhatatlan, de immár a toronyóra kongatta 
el a nyolezat.

Kopcsákné riadtan dobta el a törülközőt, 
hajsütő vasat. Bordó-vörös ruhájára kapta a 
fekete bársony gallért, fejére e hegyestetejü 
zöld kalapot. Alig volt annyi ideje, hogy a 
melltüjót (Kopcsák ur vasárnapi arczu arcz 
képével) föiszurja s a keztyüjót is vigye. — 
Ltiaszinü fátyol át már a konyhaajtóban kö­
tötte föl.

— Meglegyen minden, mert különben ki­
kaparom a szemedet, — kiáltott vissza és ez 
alapos baleset ellen való biztosítás után, ki 
lépett a folyosóra.

zv ház ébren volt. Olyan teljesen ébren, 
a mint csak az a ház lehet, mely a Szarka- 
utczában van. Ott, vagy más olyan sikátor­
ban, mely a természet apró szépségeinek ne­
vét visel : a madarakét, vagy a virágokét. Ah, 
istenem, de a madarak tisztasága és a virágok 
illata nélkül

A folvosókon elképzelhetetlen czólu ron­
gyokat puffogtatnak, a nyitott ablakok mö­
gött perreg a varrógép, a kávédaráló és az 
asszony! nyelv. A zöldfüggönyös konyhaaj­
tókból mindenütt kibukkan egy-egy asszony­
nak a fel-* :

— Mi van ? — kérdik madár-utezai vi­
rágnyelven.

A feleletet villogó szemmel szedik le a 
a Kopcsákné korán reggel is ennyire díszes 
megjelenéséről :

— Ah, a tárgyalásra megy . , .
— Oda ! — integet Kopcsákné jobbra 

balra, gőgös nevetéssel.
— A tárgyalásra megyek, mondja még 

egyszer Borka néninek is, ki a kapu alatt al­
mát árui. A Gárdos esethez.

És, tessék elhinni, ez éppen úgy hangzik, 
mintha a Lipótvárosban ezzel csapják be a 
számozatlsn üveges ajtajai :

— Az El’inoor-premiórre.
Nem kevesebb, mintha a nagykorútokon 

ezzel a szándékkal jintenek a konflisnak :
— A „Honthy házá“-t nézzük meg.
Nem, még annál sem kevesebb, ha va­

laki azzal az elhatározással kapaszkodik föl 
a villamosra, hogy a Tisztitó tüzet hallgatja 
meg A Dóczy, a Herczeg. a Bosnyák-premi- 
érre. A mi emberünkhöz, a hozza és hozzánk 
illő kötelességből, érdeklődésből, részvétből 
megyünk az ő estéjére. Mind, mind összevéve 
az útiköltségeket is beleszámítva, nem több, 
mint a mit Kopcsákné mond, gyalog, a Szar- 
ka-utezaban :

— a tárgyalásra megyek.
Borka néni sokáig néz utána az almák

tessék elhinni, a logkáprázatosabb színházi 
ruhának sem jut. Több gyönyörűség egyetlen 
színházlátogatónak sem, mint Kopcsáknónak 
mikor már a tárgyaló terembe jutott.

Harmadnapja jár oda és a társaságban 
teljesen otthon van. A mi nem is nehéz, ab­
ból a különös okból, hogy Kopcsákné bár­
melyik pádon, bármelyik csoporton nézett is 
végig, olyanfélót sejtett, mintha százszoros 
tükörbe nézett volna. Az a tömérdek asszony, 
ki itt van, mind egy egy Kopcsákné, született 
Gelencsér Juliánná a Szarka utezából. Itt-ott 
összezavarodnak a külső színek: a kalap pi­
ros és a ruha zöld, amott a keztyü sárga, itt 
csak a czipö. De az arcz, a szem, a száj, a 
kéz nem különbözik. Mindenütt az a szürkés, 
zsíros arezszin, az a nyugtalan szem, az az 
erőszakosan összeszoritott száj ; mindenütt 
azok a kezek. Uh, ezek a kezek, melyeken 
rajta van egész életüknek története. Azok a 
kezek, melyeken a sikálás égő nyomai szerzik 
meg nekik a d'esekvósnek, a büszkeségnek 
ama gyönyöreit, melyeket bankáméit kacsóin 
a gyémánt-gyürük szívesek megszerezni. 

(Vége köv.)

Tájékoztató.
A Göncz j -egyesület „Otthon“ A kereske­

delmi akadémia palotájában.
Nyilvános olvasó terem, a kollégiumban 

nyitva van hétfőn szerdán, szombaton d. u. 
3-6 ig

Muzeum, a kolégmmban nyitva van 
árnaponként d. e, 10—12 ig.

va

Zene-estélyek.
Az „Arany bika“ vendéglő éttermében va 

sárnap estéokin a Hagy ári testvérek és Rá ez 
Károly zenekara felváltva tartanak zeneestélyt 

Az „Arany bika“ kávékéiban heten­
ként zeneestély vau : hétfőn Rícz Károly szer­
dán a Magyarlak.

A Hungária kávéházban minden Szerdán 
szombaton és vasárnapokon Rácz Károly és Ma­
gyar! tertvérek zenekara.

Oortó kávéházában hétfőn Magyarlak ked­
den és csütörtökön Kiss Béla lenekara.

A .Mar^it-fürdőben vasárnap és ünnepnapo- 
on d. ír 4—5 ó "a közt sótahangverseny. —Ját- 
ik a kát jnazenek ar .

Bérkocsik dijszabalyzata.

odafagyasztják a köteles-eladatott 280 drb; juh és bárány felhaj - mögül, melyek őt 
“ttott — drb, eladatott — drb. ! Béghez :
, Húsárak: Marhahús kilónként 36—54 kr, — Istenem, az ilyen tónsasszonynak mtn- 
öorjuhus 56—60 kr’ juhhus 32 -36 kr, sertés- den mulatságra telik.
flUs 48—60 kr. És a Szarka-utczában egész nap beszélni

fognak arról a zöld kalapról, melylyel Kop­
csákné a tárgyalásra ment. Több irigység,

ügy
lova«

I. Napszámra
Egész napra, reggeli 7 órától űíti 9 óráig 
Fél napra, reggeli 6 órától d. n. I-ig. vagy 

d. n. 1-től esti 9 óráig...............................
II. Óraszámrh

Fél órára . ...................................................
v, órára ........................................................
Egy egész órára .... ....
Minden következő órara ..........................
Az ntolsó órán túl félórára v. kevesebb idóre 

III. Egyes járatokért.
Megállapodás és visszamenőt nélkül a város 
sorompóin belül

ik. Meghatározott járatok 
Temetéseknél (valláskülönbség nélkül), á* 
a végtisztesség » templomban történik, 

Átemelőbe ki és vissza ....
A háztól egyenesen a temetőt* ki ét visis- 
A színházba menet ...
A színházból jövet ... 
bármely vasúti indóház vagy raktárhoz nap­
pal menet vagy jövet kéz: táskává! 

éjjd * * n K s
A kocsis mellé cl helyeselt minden darab 
málha után külön 10 krajezár dl,: jár 

A korcsolyázó, vagy csónakázó tóhoz 
cznkorgyar, légszeszgyár, kertészet: egylet 
es gőzmalomhoz menet vagy jövet . 

menet és visszajövet egy órai várakozás**
A nagyerdői fürdöházhos, polgári vág) 
katonai lövöldéhez menet vagy jövet 

menet és jövet egy órai várakozást« 
minden következő órára 
Külső barom- és lóváeartérre eda és vita 
zza egy órai várakozással . : . . .

minden kővetkező órára .....................
Katonai laktanyához ét katonai kórház hói
meret vagy jövet................................
menet és visszajóvet 1 órai várakozást* 
minden további órára. ..............................

2 —
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B.-Ujváros község elöljáróitól.

Hirdetmény.
Balmaz Ujváros község vásárvam szedósi 

inga a folyó évi April hó 3 atol az 1901 évi 
April 30 ik napjáig terjedő hajóm egymás után 
következő évre a folyó évi Martms ho 17-en , 
a szintén nevezett község tulajdonai kepezó koz 
veden a »községháza szomszédsá­
gában levő évtizedek óta kereske­
delmi helyiségül basznál, ház es udvar rész
pedig a folyo évi Május ho 1-só napjától az 
1901-ik év April hó 30 ik napjáig terjedő há­
rom egymás után következő évre a folyo ev 
Mártius 18 ik napján tartandó árverésen ha­
szonbérbe adatik. ........ .

A mindkét napon délelőtt 9 órakor kéz 
dődő bérleti árverésre vonatkozó részletes tel­
tételek a hivatalos órák alatt a község jegy 
zői irodájában megtekinthetők.

Balmaz Újváros 1898. Február 18-an 
Kaszas József Györfi István

főjegyző főbíró.____

■X7"©.e-CLti nnrLOTxetrearLd..

Érvényes 189*7. október hó 1-től
— Egységes vasúti idő szerint. —

Debreczen Budapest JM. átl. v.-tól.)

Egyedül valódi

balzsamot
(Tinetura balsamiea)

nagyban és kicsinyben csakis

THIERRY A.
gyógyszerész

Pregrada, Bohits mellett
hatóságilag engedélyezett és 

törvényesen bejegyzett

balzsam-gyára szái:::.
Valódi csak ezzel a kereske­
delmi törvényszék bejegyezte

zöld védőjegygyei.
Balzsamom teljes csomagolása a minták tör- 

Ycnyes védelmében van.
X legrégibb, leghatásosabb, legolcsóbb és legjobb népies 
háziszer mell- és tüdófájdalmak, köhögés, klipet, gyomorgiircs 
étvágyhiány, rósz iz, roszszagu lehelet, felböfügés gyomorégés, 
felfúvódás sat. ellen úgy belsőleg, mint külsőleg, alkalmazható, 
fogfájás, szájrothadás, fagydaganatok, égési sebek sat. ellen. 
A hol nincsen raktár, ott közvetetlenül rendeljünk ezen a címen: 
An die Balsamfabrik des Apothekers A. Thierry in Pregrada 

bei Rohitsch.
Ár Magyarország és Ausztria bármely postaállomására ládával 

együtt portómentesen küldve:
12 kis vagy fi duplaüveggel......................... ■* korona60 ,% „ 80 „ ............. , I3 «

Bosznia ós Hercegovinába 30 krral drágább. 
Hamisítókat és utánzókat, valamint hamisított gyártmányok 

árusítóit a vedőjegytörvény szigorúan üldözi.

llCH DIEN 1
Hogy minden tévedés 

elkerülve legyen, 
ezentúl ezen hatósá­
gilag bejegyzett védő- 

jegyet használom.

Debreczenből indul Vonat Érkezik
P.-Ladány* 
P Ladány 
P.-I adány 
Budapest 
Budapest . 
Budapest .

Királyhaza.................................□
M, Sziget.................................3-051 reS8el

Vegyesvonat 
Tv. sz. az, 
Személyvonat 
Gyorsvonat 
Személyvonat 
Személyvonat

De"brecen-M.-Sziget
5.231 reggel

12.— déli
3.48 délután
8.15 este
8.53 reggel

12.36 délután
10.37 este

1.28
5.24
8.45

d élután 
délután 
este 

1.50 délu tán 
8.10; este 
5.45 reggel

ír s-iapt ......................4.07! délután

M.-Sziget...................................... I 7-')8

Szerencs . .
Szerencs . .
Szerencs . .

Füzes-Ábony
Füzea-Abony**

N.-Léta
N.-Léta

este
Dehreczen.-

.1 8.25

Személyvonat 1.— délután
Személyvonat 9.50 délelőtt
Személyvonat 11.- este
Gyorsvonat 11.40 este
Tv. sz. sz. 8.03 reggel

-Szelence
Személyvonatreggel

4.02 j délután ! „
8.10! este ! ,,

3D©"br©cen.—Püzes-JA.'bony
.! 4 42 reggel 1 Vegyesvonat

, . . ,| 4.12; délután i „
DeTciecen-lsragy-Léta-V értés

-Vértes..................... 8.85 reggel i Vegyesvonat
Vértes...................... I 4.17 délután ; „

Eehieczen—B"ü. d. Sa.t-üvTili.éty'-Tisza-
B.-Szt-Mihály........................... | ő.28| reggel | Vegyesvonat

111.261 délelőtt 
j 7.07 ‘ délután 
111.—! este

1G.24J délelőtt 
í 7.56| délután

10.461 délelőtt 
6.20 délután

3.541 délután | „
— Tiszalük. építés a’att.

Xjölr
! 8.58 

6.58
reggel
délután

* Minden kedden.
** Csak Tisza-Füredig.

StMzen^-flpoMe Egyedül valódi

Százlevelü 
rózsakenües

((Balsamsalhe ei rosa centllolla.)
A jelenben a legerősebben 

_ _ __ ható kenőcs.
dPSATHIERRYin Na^ M»tt8*epHkn8 értékeD nariiB*na l" ran. Kitűnően meggátolja a 

rKfcuKAUft gyuladást. Bármely régi külső 
bajnál és sebnél határozott eredménynyel van, 
legalább is javulást és a fájdalmak enyhülését 

Idézi elő.
Két aducBÍl kevesebbet nem küldenek s a siéjjelküldóst csakis 

előlegei fisétól vagy utánvéttel eszkőalik. 2 tégely ara 
térmentesen küldve és már betudva a eiállitólovél és csomago­

lásával 3 korona 40 Aller.
Óvakodjanak hatás nélkül való hamisítások vásárlásától es jól 
tessék ügyelni, hogy minden tégelyen beégetve legyen a fent 
látható véddjegy és a cég elme: „Schatiengel-lpothehe des 
A Thierry In Vt-egs.«ds.“ Minden tégely használati ntasltasba 
van csomagolva. Siáslevelü róna-kenőcsöm Hamisítóit es 
»tiMólt a védőjegytőrvény értelmében törvényesen es szigorúan 

üldözőm, valamint * hamisítványok terjesitőlt is.
* hol nincsen raktár, ott közvetetlenül rendeljünk ezen a
timen: In die Rchatzeercl-Apothoke und Btlesmfabrlh d«e 

Thiorry u Pr*“'1*'** Rnhiti»r.h-

Buda pest-Debreczen

P.-Ladány
P.-Ladány
Budapest*
Budapest
Budapest
Budapest

M. -Sziget 
M. Sziget . 
M. Sziget** 
M • Sziget . 
M.-Sziget .

B érkezik Vonat

7.40 reggel Tv. sz. sz.
5 16 reggel Személyvonat
2.40 ^jjel Gyorsvonat
3.47 délután Személyvonat
6.54 délután Gyorsvonat
2.40 éjjel Személyvonat

Indul
itnnim

6.12
408
9.15 
9.40
2.15 
7.05

reggel
reggel
este
délelőtt
délután
este

2v£.- Sziget—DeTciecen
7.53 reggel Személyvonat

. 12.16 délután Személyvonat

. 6.58 délután Tv sz. SZ.

. 8.43 reggel Gyorsvonat

. 10.22 este Személyvonat

Vl-iapvnuvBv — "" — —-----
________ 0 __i Pregrada bei Robitach.

4 irtjltttilAé» tsskie előleges flietóa vagy atiavótU«» 
esaköeöltettk.

A BENSON-íéle tapasz
következő betegségeknél és bántalmaknál használ­

ható állandó sikerrel: csípő fájás idegfájdalom, hely­
beli csuz, hátszaggatás, hátgyöngeseg, hátgeríncz bán- 
talmak, hörghurnt, asthma, megrándulások, idegbán- 
talmak, az ízületek bénasága stb. A hatás bámulatos, 

közvetlen és tartó.
1 darab ára 60 kr, a pénz előleges bekül­

dése mellett bérmentve 75 kr. Főraktár : a „Nádor 

hoz Budapest, VI., Váczi-könit 17.

Kapható Debreczenben: Örvényi Ottó, 
Mihalovics István, Tóth Béla, Muraközy 
László és Rotschnek Jenő gyógyszerész 
uraknál.

Szerencs  ................... | 8 07
Szerencs................................. 12 21,
Szerencs................................. > 7.501

Szerencs—ZDeToreceen
. .1 8-071 reggel Személyvonat
. . 12 21 délután Személyvonat

este Személyvonat
Uag jjr-ZLióta.—Vértes—DeTsrecxen.

reggel
délután

VegyesvonatN.-Léta—Vértes...................I 7.25
N.-Léta—Vértes................... 3.18

I I l
Büd-Szt-Hk/riiiciljy—Tisza.-Xj ölt -

B.-Szt-Mihály........................ | 8.171 reggel I Vegyesvonat
B.-Szt-Mihály........................ I 6 49| este |

— Tisza-Lök építés alatt —
IF1 üzes-iL'bony- UDeTsrecen.

Tisza Füred ........................ I 8—I reggel j Vegyesvonat
Fúzes-Abony ........................ . 5.32| délután |
F.-Abony***............................ I 7.47| este | „

* Csak P.-Ladányig.
** Csak Szatmárról.

*** Csak Ohat-Kócsig.

4.— 
6.— 
1.35 
4 —
3.56

5—I 
9.07: 
5.13

! 5.25; 
' 1 05

reggel
reggel
délután
délután
délután

reggel
délelőtt
délután

reggel
délután

IDe'breceü.
5.25
3.27

4.181
111.85
I 5,22|

reggel
délután

reggel
délelőtt
délután

n.hrenzen. 189K. nvomatott Kutasi I. könyvnyomdájában


